The chariot, the horse,
the winged depas

Once again on the journey
of the Sun-god

Laura Massetti
Kgbenhavns Universitet, NorS
Harvard Center for Hellenic Studies

UNIVERSITY OF COPENHAGEN




B UNIVERSITY OF COPENHAGEN 08/08/18 2

Schedule

Solar-deities: some universals
Indo-European Sun-god
A case study: Mimnermus and the




¥| UNIVERSITY OF COPENHAGEN Solar-deities: some universals 08/08/18 3
: \ .

2la. Sun is life \
Primary importance! \y

Sun cannot disappear %
‘to be alive’: ‘to see thel '~

' ¢. Geocentri n'Y'eréé:
EaFthiS .‘ \ ':“ \
Sun andm onr Pve

IEY

pigeeo-fsth,u MG vo-

chariot. " | [*(H]roth,z-— seh

g -




¥ UNIVERSITY OF COPENHAGEN

* is called *séh,ul-/*sh,uén-

The Indo-European Sun-god osioerts 4
CLuwian Se-hu-wa-a-a(l] ‘brazier’
Vedic st ar, Avestan hvara, Gothic sauil, - ‘sun’
Gothic sunno, English sun - ‘sun’

* or *s(e)h,u(e)l-(i)io-/-ieh, compare Vedic siir(i)ya-, Greek *a(f)€Aog, Lithuanian saulé — ‘sun’
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LD 167] LD172]

(Saule moves) through the forest on a Saule went on the pebble hill, with two

chariot, on the sea, in a boat yellow horses. They did not sweat, did
not tire, without resting on the way

LD 225]
Satile arrived in the apples’ orchard (abelu
darza)

LD 205]
Salile goes to bed at night throwing a
golden apple (zeltabolu) here and there

LD 187]
Saule crossed the Daugava, on a chariot made of - NO CHARIOT!

salmon bones. The fish incited the horse, the - We miss the bl
roach (fish) holds the vehicle

LD 222]
White little Satile lies down into a golden
boat, when she goes to sleep
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A Greek fragment

Mimnermus: Lyric (elegiac) poet, 7th century BCE, Ionia (for instance, Helios is spelled 1j€A1o¢)
Plus in amore valet Mimnermi versus Homero: / carmina mansuetus lenia quaerit Amor
“In love the verses of Mimnermus prevail over those of Homer. Gentle love calls for soft songs”

— Propertius (1st century BCE - 1st century CE)
Fragment preserved by Athenaeus The Learned Banqueters, book 11:

= Heracles robs Helios: “But Heracles drew
his bow against him, as if he meant to shoot i’;{ﬁ’;‘;fog;‘cjl"ﬁuiiﬁm Taranto
him: and the Sun bade him desist, and so he, s P L XLLALALXITTITL
being afraid, did desist. And in return for his - ey
forbearance, the Sun gave him the golden
cup (to dfémag TO ypvoeov) in which he
himself used to travel with his horses when
he has set, going all night across the
T ocean to the east, where he again
Pelike, ca. 350 BCE, rises.” (Athenaeus 11.39 K)

Hermitage Museum
St. Petersburg
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"HéALoG pev yap €daxev mOVOV UATA TTAVTO
oVOE TTOT' AUTTVOLS YiveTal ovSepia
(motoiv Te Kol a0T®, £mel pododaktuAog 'Hwg
Nxeavov mpoAimodo' ovpavov sloavafi.
TOV HEV Yap SLa KDPA PEPEL TTOAVT}PATOG VLV,
koliAn, Healotov xepoiv EAnAapévn,
XPLGOD TLUNEVTOG, VTTOTITEPOG, AKPOV £@' VWP
gVO0VO' apTaAAEWG Ywpov a@' ‘Eomepldwv
yaiav £¢ AiBLoTwy, (va 61 Boov apua kal (ot
gotao’, 0pp' Hwg Npryévela poin:

EvO' EMERN ETEPWV OXEWV YTEPLOVOG LIOG
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Mimnermus fr. 12 W (Athenaeus 11.38 K)

Athenaeus 11.38 K: “the poet (: Mimnermus) hints at the hollow of the cup (T0 koiAov
ToU otnplov). His words are:”

“For the Sun’s lot is toil every day and
there is never any respite for him and
his horses, from the moment rose-
fingered Dawn leaves Oceanus and
goes up into the sky. A lovely bed,
hollow, forged by the hands of
Hephaestus, of precious gold and
winged, carries him, as he sleeps
soundly, over the waves on the water’s
surface from the place of the
Hesperides to the land of the
Ethiopians, where his swift chariot and
horses stand until early-born Dawn
comes. There the son of Hyperion
mounts his other vehicle ”

(Gerber 1999)
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"HEALOG pEv yap EAayeV TTOVOV {UATA TIAVTA o
0VOE TTOT' AUTTAVOLS YIVETAL 0VSEU

(mmotoiv te katl avTd, £mel pododakturog’Hog

Nxeavov poAmodo’ ovpavov eloavafij. [...]
yaiav £¢ AiBoTwy, tva 61) ooV apua kal (ot

gotao’, dpp' 'Hwg npryévela noAn:
€vO' emEPN ETEPWV OXEWV YTTEPIOVOG VIOG

“For the Sun’s lot is toil every day and °
there is never any respite for him and his
horses, from the moment rose-fingered
Dawn leaves Oceanus and goes up into
the sky. [...] to the land of the Ethiopians,
where his swift chariot and horses stand

until early-born Dawn comes”

l: 0)

Painter,

A Arts

Helios’s daily journey

'T'fm Black figures lekythos
‘ attributed to the Sappho
500-475 BCE,

Metropolitan Museum of
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On horses ((ntmololv, (mmol) and chariot
(dppa)

Begins when Dawn moves from the
ocean to the sky, compare é¢mel
pododdxturog 'Hwg ... ovpavov sloavafi,
0pp' 'Hwg Npryévela LOAY;

From the land of the Ethiopians (to that
of the Hesperides = East->West), compare
£¢ AlBLoTwv, tva 61 Boov Gppa Kal (ot /
€0TAOL
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TOV HEV YAP S1 KOO (PEPEL TTOALT|PATOG EVLVT),
KOLAN, ‘Hpalotou xepoiv EAnAapévn,
XPLOOU TIUNEVTOG, VTIOTITEPOG, AKPOV £ VEWP
eVO0VO' apTaAEWG XwpPov d@' ‘Eomepidwv
yvaiav ¢ AiBLoTwv [...]

“A lovely bed, hollow, forged by the hands of
Hephaestus, of precious gold and winged,
carries him, as he sleeps soundly, over the
waves on the water’s surface from the place
of the Hesperides to the land of the

Ethiopians”

Attic red figure hydria, Berlin
Museo Gregoriano Etrusco, Cit

get golden appl
Hesperides [...].

“Eurystheus ordered Herakles to

Serpent guarded them” ,, Dy
(Pseudo-Apollodorus 2.113-1 14) Attic red figure volute krater, attributed to Kleophrades

* On something which Athenaeus
compares to a cup, compare
‘hollow’ (kotiAn), ‘winged’ (UTTOTITEPOG)

 While Dawn is in the Ocean (= night)

* From the land of the Hesperides to that
of the Ethiopians (West—East), compare
xwpov d¢' Eomepibwv / yalav £g
AlBLoTWV

Painter, ca. 490 BCE,
ta del Vaticano

Campanian red
figured amphora, 5th
BCE, British
Museum, London
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Painter, 490 BCE, Paul Getty Museum
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What is traditionally BOTH ‘hollow’ and ‘under-winged’?

HOLLOW

lliad 22.115-116 Tavta HaA’ 600a T AAEEavSPoG KOLAN G £vi vijuaiv
nyayeto Tpoinvd’(g)

“All the many treasures that Alexander brought in his hollow ships to Troy“

UNDER-WINGED
Pindar Olympian 9.23-25 kol dydvopog (mmov
Bdooov kal V0§ VTOTITEPOV TTAVTH
ayyeAlav TEPUPw ToOTAV
“More swiftly than either a high-spirited horse or a winged ship I shall send this
announcement everywhere”

Indeed,
Odyssey 11.125 o008 éunpe’ EPETUA, TA TE MTEPA VIUOL TTEAOVTOL
“Shapely oars, which are a vessel’s wings”

IT'S A BOAT!



B UNIVERSITY OF COPENHAGEN 08/08/18 1

Common features

Association of boat and wings - Association of boat and birds
Idea of the earth floating like a log - The earth floats on Nun’s water
(Thales)
Differences
Complementary distribution: - No chariot of Ra
boat/wings :: chariot/horses - The boat travels UNDER the earth - underworld:
The boat travels ABOVE the water Ra sails through a succession of caverns bringing
(&kpov €' VEwWP) light and happiness to the souls below

HELIOS’S BOAT MIGHT BE LIKE THE BOAT OF RA, NOT THE JOURNEY OF RA
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(Saule moves)

through the forest

on a chariot, on the

sea, in a boat
They did not sweat, did not
tire, without resting on the

Saule arrived in the
apples’ orchard

Saule goes to bed at
night throwing a golden
apple here and there

Saule crossed the Daugava, on a chariot
made of salmon bones. The fish incited the
horse, the roach (fish) holds the vehicle

White little Saule lies
down into a golden
boat, when she goes to
sleep
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(Rigveda, Atharvave&a, second part II mill. -

References to the chariot of Siirya'are extremely common.
What about his boat?

entbpn Surya and a Shl}{ namely:
h 8 1  ,
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oo Divine twins tw

hose (helps) with which.-you
(igzgveda 112 13) .

’ .'

R -\ . .
s.lof'hh\e §§n (Sun- dgtughter Surya), compare: **

e m, ceti )) dm yéna patl bhdvathah surydyah “Your
2. has just éppeared with which you two become the
;ers /husbands] ofSil /rya" (Rigveda 4:43.6cd) -

- "\
.

Star) two separated.‘my
merged  Suwo v

) -t o § >
» » ® ‘ ' LR - -
- * . - -

f each star®(Hesperus, Lucifer) which

Identl.fled as two éppeaﬁes of Venus A‘(Mormng and Evening
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* Divine Twins with different parents and/or birth places (like the
Dioskouroi in Greece), compare:

“One of you is lauded as the victorious patron of the good battler, the
other as the son of heaven dispensing a good portion” (Rigveda
1.181.4)

“One is called Son of the night, the other Son of the Dawn” (Yaska
Nirukta 12.2)

“Born separately, faultless, you two together have come to kinship
with us.” (Rigveda 5.73.4)

 Different names, namely:

Asvina/Asvinau or Nasatya/Nasatyau = the two ASvins or the two
Nasatyas = ASvin and Nasatya

Asvin ‘the one possessing a horse’ (Vedic dsva-, compare Latin equus,
Indo-European *h,ekuo-)

Nasatya ‘the one who nas’ (Vedic nas “to gladly reunite”, Greek véopat
“to come back”)
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e surydvasu: ‘having/carrying/bringing Surya as goods’, compare
Rigveda 7.68.3 prd vam ratho manojava iyarti, tiro rajams,y asvina satotih
asmdbhyam sur;yavasiu iyandh

“O ASvins, your chariot swift as thought rises forth across the airy spaces, bringing
hundredfold help, speeding to us, 0 you who bring Surya as goods”

« Has a wheel on the top, co
Rigveda 1.30.19 ny agh dhani, cakram rathasya yemathuh
pdri dydm anyad iyate

“You two keep (one) wheel of the chariot on the top (of the head) of the inviolable
(bull); the other speeds around heaven”

« Threefold, compare

Rigveda 1.118.2ab

“Journey toward us by your smoo
its three wheels, and three turnings:*




X UNIVERSITY OF COPENHAGEN Boat Of the Nésat 08/08/18 17

- Boat of the Nasatya * Boat of the sun

= ‘hundred oars’
Atharvaveda Saunaka 17.1.25
surya navam aruksah satdritram

* ‘hundred oars’
Rigveda 1.116.5cd

ydd asvina uhdthur bhujyum dstam _ _
“Surya has mounted a ship with one

satdritram ndvam atasthivimsam Y
. . hundred oars

“when, AS$vins, you carried Bhujyu home after -
he mounted your ship of a hundred oars”

‘winged’ = ‘beautiful winged
Atharvaveda Saunaka 13.2.2bc

Rigveda 1.182.5ab
; supaksdm asim patdyantam arnavé

yuvdm etdm cakrathuh S_l’_h_dhilgg plavam , »
atmanvdntam paksipam'taugriydya kam == EgE 'f"‘“f_ﬁ
“For Tugra’s son”(Bhujyu) in the rivers you We Shall praise the swift flying sun, who

made the boat, with a body and wings” flies in the flood, beautiful-winged”

NB1 Odyssey 11.125 o008’ éunpe’ EPETUQ, TA TE MTEPA VIJVOL TTEAOVTAL
“Shapely oars, which are a vessel’s wings”
NB2 Rigveda 1.112.13 ydbhih siiryam pariyathah paravati
“those (helps, utibhih) with which you drive around the sun in the
distance and you”
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“We can recover really two different ways in each element of their journey”

ASvin’s journey

With quadrupeds (horses)

Ex. Rigveda 7.67.8cd “They do not
become exhausted (nd vayanti)—
these your surpassing (horses) of
powerful presence (subh,vo), which,
yoked by the gods on their yoke-poles
(devdyukta), carry you two”

Across the sky

Ex. Rigveda 4.43.5a “Your chariot (vam
rathah) reaches widely (urd ... naksati)
around heaven (pdri ... dydm)”

During the day (after the Dawn)

Ex. Rigveda 8.5.2c “you accompany
Dawn, o AS$vins” (sdcethe asving
Ssasam)

By chariot

Ex. Rigveda 8.8.2ab “Now drive here
with your sun-skinned chariot
(rathena siryatvaca)”

Nasatya’s journey

Led by birds

Ex. Rigveda 1.118.4a “Let the falcons
carry you here (@ vam Syendso ..
vahantu)”

Over the sea

Ex. Rigveda 1.118.4cd “Those (winged,
Vedic patamgdh) that, crossing the
waters (Vedic aptiuro) high in the
heavens like vultures, carry you to (our
offered) enjoyment, o Nasatya (abhi ...
nasat,ya vahanti)”

Through the night

Ex. Rigveda 1.46.6 “Bestow on us such
luminous nourishment (: the dawn)
that should carry (rasatham) us across
the darkness (tdmas tirah)”

By ship of hundred oars / winged

Ex. Rigveda 1.116.5cd “you carried
Bhujyu home (ahdthur ... dstam) after
he mounted your ship of a hundred
oars (Satdritram ndavam)”
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1 2 3 4
Helios (day) Helios (night)

Where [ around the heaven  over the waves crossing the waters
(notin the water)  (pari ... dydm) on the water’s (apturah)
East ->West surface (West—East)
from the moment  you accompany until early-born across the darkness
rose-fingered Dawn Dawn, o ASvins Dawn comes (tdmas tirah)

leaves Oceanus and (sdcethe asvin,
goes up into the sky sdsam)

How swift chariot sun-skinned chariot alovely bed, ship of a hundred
(rdthena stiryatvaca) hollow ... of oars
precious gold (Satdritram ndvam)
winged ship
(plavam ...
paksinam)
AV BB untiring horses horses which do not — let the falcons carry
become exhausted  ‘wings’ you here
(nd vayanti) (Syendsah)
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(Satile’s) two yellow horses. They did not

Rzgveda 8.35.7-9

“Like haridrava-birds
(to the woods) (7) /
Like geese (8) / like
falcons (9) you fly
right to the wooden
(cups). - In concert
with Dawn and the
Sun, drive your circuit” S‘ -

sweat, did not tire, without resting on the way

008¢ moT' Gumavolg yiveTal ovdeuia I(moloiv
Te Kol a0t

MIDDAG — Lhey do not become exhausted (nd vayanti)—
these your (Asvin’s) surpassmg (horses)

Saiile arrived in the
apples’ orchard

xwpov a' Eomepldwv

il White little Saiile lies down into a
@gi@ﬁ; N golden boat, when she goes to sleep

[...]

ToAunpaTog €UV, / KOLUAN
XPLGOU TIUNEVTOG, UTIOTITEPOG

Rigveda 2.39

“Like wvultures toward a tree (1) / like cakravaka-geese
(reuniting) at every dawn (3) / Like boats, take us across—
like yokes, like wheel naves, like a wheel’s cross-pieces, like
its outer-pieces, (take) us (across) (4)”

— -~ N

Satlile crossed the Daugava, on a chariot
made of salmon bones. The fish incited the

your ship of a hundred oars
(Satdritram ndvam)

horse, the roach (fish) holds the vehicle
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